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F -Le produit peut étre fixé au sol, systéme de fixation
non fourni. GB <The product may be attached to the
ground, attachment system not provided. D <Das Pro-
dukt kann am Boden befestigt werden. Befestigungs-
system nicht inbegriffen. E +El producto se puede fijar
en el suelo, sistema de fijacion no incluido. P <O pro-
duto pode ser fixado no chao. Sistema de fixagdo nao
fornecido. I <l prodotto puo essere fissato al pavimento.
Dispositivi di fissaggio non forniti. DK «Produktet kan
saettes fast pa jorden fastgorelsessystemet medfelger
ikke. S «Produkten kan fastas pa marken fastsystem
medfoljer inte. FIN Tuote voidaan kiinnittdad maahan
kiinnitysjarjestelma ei ole mukana. N «Produktet kan
festes til bakken festesystem folger ikke med. H -A
termék rogzitheté a talajhoz, régzitérendszer nincs
mellékelve. CZ -Vyrobek lze pfipevnit k zemi, upe-
viovaci systém neni soucasti dodavky. SK -Vyrobok
je mozné pripevnit k zemi, upeviiovaci systém nie je
sucastou dodavky. PL «Produkt mozna zamocowa¢ do
podtogi, zestaw nie zawiera systemu mocowania. BG
[poayKTHT MOXe fia 6bAe PUKCMPaH KbM 3emMATa, KaTo
cucTemara 3a pUKCMpaHe He e BKoueHa. RO «Produsul
poate fi fixat pe sol, sistemul de fixare nu este inclus.
GR -To mpoidv pmopei va otepewBei oto damedo. To
olotnpa otepéwong Sev mapéxetal. Sl «lzdelek lah-
ko pritrdite na tla pritrditveni sistem ni prilozen. HRV
«Proizvod se moze pricvrstiti na tlo sustav pri¢vrs¢ivan-
ja u sadrzaju isporuke. TR -Uriin zemine sabitlenmelidir,
sabitleme sistemi Grilinle birlikte teslim edilmemekte-
dir. UA Byipi6 MOXHa NpuKpIinuTK Ao 3emni, cuctema
KpinneHHA HeBXoanTb Y KomnnekT. EST -Toote voib
maapinna kiilge kinnitada kinnitussiisteem ei ole
komplektis. LT «Gaminj galima pritvirtinti prie grindy,
tvirtinimo sistema kartu netiekiama. LV -Izstradajumu
var piestiprinat pie zemes, piestiprinasanas sistéma
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Service aprés vente - After sales service

www.smoby.com

F. Contact Service aprés-vente Ee Contacto servicio postventa

SMOBY TOYS S.A.S. GB- After sales service contact Pe Contacto servigo pos-venda

SAV - 95 route du Haut Jura D Kundendienst Kontakt I+ Contatto servizio post-vendita

39170 Lavans-leés-Saint-Claude / France. NL. Klantenservice Contact PL. Kontakt z klientem
Never allow a child to play without adult supervision.

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used
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F -Renseignements importants a conserver. ATTENTION! Pour écarter les dangers liés a 'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils d'assemblage,...)
enlever tous les éléments qui ne font pas partie du produit. Jouet a monter par un adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance
d’un adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve d’achat (ticket de caisse). Les piéces doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil tran-
chant pour éviter les bords coupants. Lensemble doit étre installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas installer sur des sols durs, style béton ou bitume, sinon il convient
d'utiliser des surfaces amortissantes comme du sable, des copeaux d'écorce de bois, du caoutchouc et de la mousse. Choisissez un endroit non obstrué (2 métres au mi-
nimum autour du produit) afin que les fonctions du jeu ne soient pas entravées et que la sécurité soit assurée, sans cltures, garages, maisons, piscine, branches suspen-
dues, canalisations ni cables électriques. Vérifiez régulierement I'état du produit au début de chaque session de jeu (assemblage, protection, les piéces en plastique et/ ou
les piéces électriques). Resserrer ou refixer les éléments de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne
soit réparé. Le non-respect des consignes pourrait provoquer une chute, un basculement ou diverses dégradations. Pendant la période hivernale, ne pas donner de choc
violent sur le produit au risque de le détériorer. Toute modification réalisée sur le produit d'origine (par exemple, I'ajout d’un accessoire) doit étre faite selon les instructions
fournies par le distributeur original du produit. Les composants défectueux doivent étre remplacés selon les instructions du fabricant. ATTENTION! Réservé a un usage
familial. Destiné a une utilisation intérieure ou extérieure. Il est conseillé en cas d'intempéries ou en période hivernale, pour assurer notamment une meilleure tenue des
couleurs de rentrer le produit a I'abri. Les dommages suite a un événement climatique (vent fort, tempéte, gréle, neige,...) ne sont pas couverts par la garantie du fabricant,
merci de contacter votre assureur pour la prise en compte de ce risque. GB «Important information to be kept. WARNING! To avoid any hazards related to the packaging
(tags, plastic film, inflation nozzle, assembly tools, etc.), remove all of the parts that are not part of the product. Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING!
Never allow a child to play without adult supervision. Any complaint must be accompanied by the proof of purchase (receipt). The plastic or metal links between parts
should be removed by an adult using a cutting tool to avoid sharp edges. The unit must be installed on flat, horizontal ground. Do not install on hard floors, such as
concrete or bitumen; otherwise, cushioning surfaces such as sand, wood bark chips, rubber and foam should be used. Choose an area free of any obstacle (2 mts minimum
from the product) that do not interfere the playing functions and do not damage the security, such as fences, swimming pool,garages, houses, hanging branches, pipes
or electrical wires. Check regularly at the start of each game session the condition of the product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts) Tighten or re-fix
the safety elements and the main parts if necessary. If a defect is noted, do not use the product until it has been repaired. The non-respect of instructions could provoke
falling, tipping over or various types of deterioration. During the winter period, do not hit the product violently, as this may damage it. Any modification made to the ori-
ginal product (for example, the addition of an accessory) must be made according to the instructions supplied by the original product retailer. Defective parts must be
replaced according to the manufacturer’s instructions. WARNING! Only for domestic use. Designed for interior or exterior use. It is recommended that you store the pro-
duct indoors in bad weather or during the winter to ensure that the colours last longer.Damage due to a weather event (strong winds, storms, hale, snow, etc.) are not
covered by the manufacturer’s warranty. Please contact your insurer to take this risk into account. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision
is necessary for children under 4 years of age. D -Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. ACHTUNG: Um die mit der Verpackung verbundenen Gefahren (Befestigungen,
Plastikfolien, Stutzen zum Aufpumpen, Montagewerkzeuge ...) zu vermeiden, alle Elemente, die nicht Teil des Produktes sind, entfernen. Muss von einem verantwort-
lichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis
mitschicken (Kassenschein). Die Teile miissen von einem Erwachsenen mit einem Schneidewerkzeug abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten entstehen.
Die Einheit muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt werden. Nicht auf harten Boden, Beton oder Asphalt aufstellen. Zum Aufstellen geeignet sind Un-
tergriinde mit stoBdampfenden Eigenschaften wie Sand, Holzspane, Gummi und Schaumstoff. Wahlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum
Gerat), an dem die Spielfunktionen nicht eingeschrankt sind und die Sicherheit gewahrleistet werden kann, ohne Umzdunung, Garagen, Hauser, Schwimmbecken,
iberstehende Aste, Kanalisation oder elektrische Leitungen. Uberpriifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile)
ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente und Hauptelemente regelmafig priifen und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein Fehler festgestellt, darf das Pro-
dukt erst wieder verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen
Schéden fiihren. Wahrend des Winters darf das Produkt keinen schweren Schldgen ausgesetzt sein, es konnte beschadigt werden. Verdnderungen an dem Original-Pro-
dukt (beispielsweise der Anbau von Teilen) diirfen nur entsprechend den Anweisungen des urspriinglichen Anbieters vorgenommen werden. Beschadigte Komponenten
mussen gemaf der Anleitungen des Herstellers ausgewechselt werden. ACHTUNG! Nur fiir den Hausgebrauch. Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdaumen oder im
Freien. Bei schlechter Witterung und im Winter sollte das Produkt drinnen gelagert werden, um insbesondere ein besseres Halten der Farben zu erlauben. Wetterbedingte
Schaden (starker Wind, Sturm, Hagel, Schnee ...) werden nicht von der Herstellergarantie abgedeckt. Wenden Sie sich bitte an Ihre Versicherung, um dieses Risiko zu
beriicksichtigen. NL -Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om alle gevaren verbonden aan de verpakking (klemmen, plastic folie, oppompo-
pzetstuk, montagegereedschap,...) te elimineren, moeten alle onderdelen die geen deel uitmaken van het product worden verwijderd. Het product moet door een ve-
rantwoordelijke volwassene gemonteerd worden. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht moet worden vergezeld
door het aankoopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen onderling vasthouden moeten door een volwassene met een scherp gereedschap verwijderd
worden om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen. Het geheel moet worden geinstalleerd op een vlakke en horizontale ondergrond. Niet installeren op een
harde vloer, zoals beton of asfalt. Gebruik in plaats daarvan een schokabsorberende ondergrond zoals zand, boomschors, rubber of schuim. Kies een vrije ruimte (mini-
mum 2 meter rond het product) zodat het spelen niet wordt belemmerd en de veiligheid wordt gewaarborgd, zonder omheiningen, garages, huizen, zwembaden, ove-
rhangende takken, leidingen en elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen).
Zonodig de veiligheidselementen opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het product repareren en
vervolgens gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Gedurende de winter, het product behoe-
den voor stevige schokken waardoor het product zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op het origineel product wordt uitgevoerd (bijv. het aanbrengen van een
accessoire) moet gebeuren volgens de aanwijzingen die met het origineel product zijn meegeleverd. Vervang defecte onderdelen volgens de instructies van de fabrikant.
WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis. Bij slecht weer en in de wintermaanden is het aangeraden,
met het oog op de kleurvastheid onder andere, het product binnen op te slaan. Schade als gevolg van weersomstandigheden (sterke wind, storm, hagel, sneeuw,...) is
niet gedekt door de garantie van de fabrikant. Neem contact op met uw verzekeraar om dit risico in aanmerking te nemen. E <Informaciones importantes que deben
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conservarse. jADVERTENCIA! Para eliminar los peligros vinculados al embalaje (ataduras, film plastico, boquilla de inflar, herramientas de montaje,...), retire todos los ele-
mentos que no formen parto del producto. Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable. jJADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin su-
pervision de un adulto. Cualquier reclamacion debe ir acompanada con el justificante de compra (ticket de caja). La atadura de plastico entre las piezas debera quitarla
un adulto utilizando una herramienta de corte, para evitar los bordes cortantes. El conjunto debe instalarse en un suelo plano y horizontal. No instalar sobre suelos duros,
tipo los de hormigdn o asfalto, de lo contrario es necesario utilizar superficies amortiguadoras como arena, virutas de corteza de madera, caucho y espuma. Escoja un
lugar no obstaculizado (deje al menos dos metros de separacion alrededor del producto) para que las funciones del juego no se vean bloqueadas, sin verjas, garajes, casas,
piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni cables eléctricos. Verificar regularmente y al inicio de cada sesién de juego el estado del producto (montaje, protecciones,
partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los elementos de seguridad y las partes principales si fuera necesario. Si se VARNINGerva algun defecto,
no utilice el producto antes de que este reparado. No respetar estas instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Durante el periodo hi-
vernal no golpee el juguete violentamente, ya que podria daiarlo. Toda modificacion realizada en el producto original (por ejemplo, el afiadido de un accesorio) debe ser
efectuada conforme a las instrucciones abastecidas por el minorista del juguete de origen. Los componentes defectuosos deben ser reemplazados de acuerdo con las
instrucciones del fabricante. jADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Apto para uso interior y exterior. Se aconseja guardar el producto en un lugar protegido en caso de
intemperies o durante el periodo invernal para garantizar, principalmente, una mejor resistencia de los colores. Los dafios resultantes de un fenémeno meteoroldgico
(viento fuerte, tempestad, granizo, nieve...) no quedan cubiertos por la garantia del fabricante. Péngase en contacto con su compaiiia de seguros para tener en cuenta
este riesgo. P «Informagdes importantes a guardar. ATENCAOI Para eliminar os perigos associados a embalagem (atilhos, pelicula de plastico, bocal de enchimento, ferra-
mentas de montagem...), retire todos os elementos que nao fazem parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma
crianca brincar sem a supervisao de um adulto. Qualquer reclamacao deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de caixa). As pecas devem ser separadas por um
adulto munido de uma ferramenta cortante, para evitar extremidades cortantes. O conjunto deve ser instalado sobre solo liso e horizontal. Nao instale em pisos duros,
como betdo ou betume. E preferivel utilizar superficies mais suaves, como areia, restos de casca de madeira, borracha e espuma. Escolha um local ndo obstruido (2 metros
no minimo em redor do produto), para que as fun¢des do jogo ndo sejam impedidas e a seguranca seja assegurada, sem vedacdes, garagens, casas, piscina, ramos sus-
pensos, canalizagdes nem cabos eléctricos. Verifique regularmente no inicio de cada utilizagdo o estado do produto (montagem, proteccéo, pecas de plastico e/ou pecas
eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os elementos de seguranca e as partes principais se for necessario. Se for verificado algum defeito, nao utilizar o produto até o
defeito ser reparado. O desrespeito dos conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas degradagées. Durante o periodo invernal, evitar choques
violentos no produto sob risco de o deteriorar. Quaisquer alteracdes feitas no produto original (por exemplo, adicionar acessérios) tém de ser feitas de acordo com as
instrugdes fornecidas pelo revendedor do produto original. Os componentes defeituosos devem ser substituidos de acordo com as instrucées do fabricante. ATENCAO!
Apenas para uso doméstico. Destina-se a uma utilizagao interior ou exterior. Se estiver mau tempo, ou durante o inverno, é aconselhavel guardar o produto dentro de casa
para as cores nao desbotarem. Danos devido a um evento climatico (vento forte, tempestade, granizo, neve...) ndo sao abrangidos pela garantia do fabricante. Por favor,
contacte a sua seguradora para ter em conta este risco. I - Informazioni importanti da conservare. AVWERTENZA! Per evitare rischi connessi ai materiali di imballaggio (ac-
cessori, pellicole, attacco di gonfiaggio, utensili di assemblaggio, ecc.), rimuovere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una
persona adulta responsabile. AVWERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova
d'acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i bordi affilati, le diverse parti devono essere separate da un adulto usando un utensile tagliente. Installare I'as-
sieme su un terreno piano e orizzontale. Non installare su pavimentazioni dure come asfalto o cemento; si raccomanda I'uso di superfici ammortizzanti come sabba, tru-
cioli di corteccia, gomma o schiuma. Per non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza del prodotto, installarlo in un’area sgombra e priva di ostacoli (per almeno 2 metri
intorno al prodotto), senza recinzioni, garage, case, piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del prodotto
(montaggio, protezioni, parti in plastica e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualora si rilevi
un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o
altri tipi di problemi. Durante la stagione invernale, non esporre il prodotto a urti violenti per evitare che subisca danni. Qualsiasi modifica apportata al prodotto (ad esem-
pio I'aggiunta di un accessorio) deve essere effettuata conformemente alle istruzioni fornite dal distributore del prodotto. | componenti difettosi devono essere sostituiti
secondo le istruzioni del costruttore. AVZWERTENZA! Solo per uso domestico. Utilizzabile sia all'interno che all'esterno. In caso d'intemperie o nel periodo invernale, al fine
di garantire in particolare una stabilita ottimale dei colori, si raccomanda di conservare il prodotto al coperto. | danni dovuti alle condizioni climatiche (forte vento, tem-
peste, grandine, neve...) non sono coperti dalla garanzia del fabbricante; contattare il proprio assicuratore per informazioni. DK -Gem disse vigtige oplysninger. ADVAR-
SEL! For at undgd mulige farer forbundet med emballagen (fastgerelsesmaterialer, plastfolie, inflationsspids, samlevaerktgjer, ...) bor alle dele, der ikke udger en del af
produktet straks flernes. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver reklamation skal der vedleegges
kobsbevis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen med et skaerevaerktej for at undga skarpe kanter. Redskabet skal installeres pa et plant og vandret underlag. Ma
ikke monteres pa harde gulve som beton eller bitumen. | sa fald skal der bruges deempende overflader som sand, traebarkflis, gummi og skummateriale. Vaelg en aben
plads (med mindst 2 meters afstand til forhindringer) for ikke at haemme barnenes leg og for at garantere deres sikkerhed. Med andre ord, man skal veelge en plads i god
afstand fra hegn, garage, hus, svsgmmebassin, lavthaengende grene, rer og elektriske ledninger. Fer brug ber produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/
eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller efterspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter behov. Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke
anvendes, for det er repareret. Manglende overholdelse af disse anvisninger kan medfare styrt, tipning eller diverse beskadigelser. | vinterperioden ma produktet ikke
udsaettes for kraftige sted, da det kan blive beskadiget. Alle eendringer til det originale produkt, for eksempel paseetningen af tilbeher, skal foretages i henhold til vejled-
ninger udgivet af det oprindelige produkts forhandler. Defekte komponenter skal udskiftes i overensstemmelse med producentens anvisninger. ADVARSEL! Kun til privat
brug. Beregnet til indenders eller udenders brug. | uvejr og i vinterperioden anbefales det at opbevare produktet i ly, blandt andet af hensyn til farvernes holdbarhed.
Skade pa grund af vejrforholdene (kraftig vind, regn, hagl, sne mv.) er ikke omfattet af fabrikantens garanti. Kontakt venligst dit forsikringsselskab med henblik pa deekning
af sadanne risici. S «Viktig information som ska sparas. VARNING! Avldgsna alla element som inte ar en del av produkten for att undvika faror avseende férpackningen
(fastningar, plastfilm, uppblasningsspets, monteringsverktyg ...). Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING ILat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla
reklamationer bor atfoljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten mellan de olika delarna bér avldgsnas av vuxen med ett akarverktyg for att undvika att barnet kommer i
kontakt med de vassa kanterna. Redskapet bor installeras horisontalt pa plan mark. Installera inte pa harda golv, t.ex. betong eller bitumen; i annat fall bér dampande
underlag som sand, trabarkflis, gummi och skum anvéandas. Valj ett omrade som ar fritt fran eventuella hinder (minst tva meter fritt fran produkten) som inte stor funktio-
nerna eller skadar sakerheten som t.ex. staket, garage, hus, badbassang, hangande tradgrenar, ror eller elektriska ledningar. Kontrollera regelbundet produktens tillstand
fore varje spelomgéng (montering, skydd, plastdetaljer och/eller elektriska delar). Om nédvandigt skruvar man fast sékerhetsanordningen och produktens viktigaste delar
pa nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte anvandas forran den ar reparerad. Om givna rad inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet valter eller andra
skador. Under vintern far produkten inte utsattas for stotar da detta kan skada den. Alla modifieringar som utfors pa originalprodukten (t.ex. installation av tillbeh6r) maste
utforas enligt de anvisningar som ldmnas av den ursprungliga produktdetaljisten. Defekta delar maste bytas ut i enlighet med tillverkarens instruktioner. VARNING! Endast
for hemmabruk. For inomhus eller utomhus bruk. Vid daligt vader eller under vinterperioden ar det bést att bevara produkten inomhus for att battre bevara produktens
farger. Skada som orsakas av vader (starka vindar, storm, hagel, sn6 osv.) omfattas inte av tillverkarens garanti. Kontakta ditt forsékringsbolag for att skydda dig mot denna
risk. FIN -Tarkedt tiedot, jotka on sdilytettéava. VAROITUS! Pakkaukseen liittyvien vaarojen valttamiseksi poista kaikki sellaiset osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet,
kokoamistydkalut jne.), jotka eivét ole osa tuotetta. Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa. Kaik-
kien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan leikkuutydkalua kayttdmalla teravien reunojen valttamiseksi.
Tuote on pystytettdva tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle. Ald asenna kovalle pinnalle, kuten betonille tai bitumille. Kayta pehmustepintoja, kuten hiekkaa, puuhaketta,
kumia tai vaahtomuovia. Valitse esteeton alue (vahintdan 2 m tuotteesta), jolla leikkiminen ei hdiritse muita, ja jolla ei ole turvallisuutta vaarantavia aitoja, autotalleja, ta-
loja, uima-altaita, riippuvia oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista saannollisesti laitteen kunto (liitokset, suojukset, muovi- ja/tai séhkdosat). ennen jokaista leikkimista
tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/tai sahkdosat. Kirista tai kiinnitd uudestaan turvallisuuselementit ja tarkeimmaét osat tarpeen mukaan. Jos leik-
kivélineessa havaitaan jokin vika, vélinetta saa kayttaa vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden laiminlyonnin seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivalineen kaatuminen
tai vahingoittuminen. Talvella tuotteeseen ei saa kohdistua voimakkaita iskuja, koska se saattaa vahingoittua. Kaikki alkuperdisen tuotteen muutokset (esimerkiksi lisdva-
rusteen liittdminen) tulee tehdd alkuperédisen tuotteen myyjan antamien ohjeiden mukaan. Vialliset osat tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. VAROITUS! Ainoas-
taan kotikayttoon. Tarkoitettu kaytettavaksi seka sisélla ettd ulkona. Huonolla saélld ja talviseen aikaan on suositeltavaa sdilyttda tuotetta suojassa. Valmistajan takuu ei
kata sadolosuhteista (kova tuuli, myrsky, rakeet, lumi jne.) aiheutuneita vaurioita. Ota yhteys vakuutusyhtioosi taman riskin kattamiseksi. N «Ta vare pa disse viktige opplys-
ningene. ADVARSEL! For & unnga farer knyttet til emballasjen (merkelapper, plastfolie, oppblasningsmunnstykke, monteringsverktay, osv.), fiern alle delene som ikke er en
del av produktet. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastikkbdnd mellom
delene skal fiernes av en voksen person med kutteverktgy for @ unnga skarpe kanter. Enheten skal monteres og brukes pa et flat, horisontalt underlag. Ikke installer pa
harde gulv, som betong eller asfalt. Bruk heller dempende overflater som sand, barkflis, gummi og skum. Velg et omrade som er fritt for hindringer, slik som gjerder, garas-
jer, hus, svsammebasseng, hengende greiner, ror eller stramkabler (minimumsavstand 2 meter fra produktet) slik at lekefunksjonene ikke blir hemmet og sikkerheten kan
opprettholdes. Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektriske deler) for hver gang det lekes med. Om ngdvendig, skru til eller fest
sikkerhetselementene og hoveddelene pa nytt. Dersom du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert. Manglende respekt for bruksanvisning kan
forarsake fall, velting eller forskjellige skader. | lapet av vinterperioden, ikke pafer produktet harde slag da dette kan skade det. Alle endringer pa originalproduktet (for
eksempel montering av tilbeh@r) ma gjeres i samsvar med anvisningene fra den originale produktprodusenten. Defekte deler ma byttes ut i samsvar med anvisningene
fra produsenten. ADVARSEL! Kun for privat bruk. Til innenders og utenders bruk. | darlig veer og eller om vinteren lgnner det seg a sette varen i ly for a ivareta fargene.
Skade pa grunn av veerforhold (sterk vind, stormer, hagl sng, etc.) er ikke dekket av produsentens garanti. Ta kontakt med forsikringsselskapet for a ta denne risikoen med
i betraktning. H -Fontos informéaciék. FIGYELMEZTETES! A csomagolas miatt fellepo veszélyek elkerilése érdekében (cimkék, mdanyag filmréteg, felfdjo fuvoka, Ssszesze-
relési eszkdzok stb.) tavolitson el minden olyan alkatrészt, amely nem a termék része. A jatékot csak felel8s feln6tt rakhatja 6ssze. FIGYELEMEZTETES! Soha ne engedje a
gyermeket feln6tt felligyelet nélkil jatszani! Minden reklamaciot a vésarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). Az alkatrészeket egy vagoeszkozzel felnéttnek kell
szétvélasztania, hogy elkeriilje az éles széleket. A jatszoegységet sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne helyezze kemény padlézatra, példaul betonra vagy bitumenre;
inkabb csillapité fellleteket kell hasznalni, példaul homokot, fakéregforgacsot, gumit és habot. Az akadalymentes jatékfunkciok és a biztonsag érdekében valasszon sza-
bad terlletet (legalabb 2 méter a termék kortl), ahol nincs kerités, garazs, épulet, fadgak, csatorndk vagy elektromos vezetékek. Rendszeresen ellendrizze a termék al-
lapotét a jaték kezdetekor (6sszeszerelés, védelem, milanyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse Gjra a biztonsagi elemeket és a
fébb részeket. Ha egy hiba megallapitasra keriil, ne hasznalja a terméket annak kijavitasa el6tt. A rendelkezések athagéasa lezuhanashoz, feldoléshez vagy kilonbozé
tonkremenésekhez vezethet. A téli idészakban, ne Usse meg erésen a terméket, mert kart okozhat benne. Az eredeti termék barmilyen médositasa (példaul tartozék
hozzaadésa) csak a termék eredeti forgalmazoéja altal biztositott utasitdsok szerint végezhet6 el. a hibas alkatrészeket a gyarté utmutatasai szerint kell kicserélni. FIGYEL-
MEZTETES! Csak otthoni haszndlatra! Beltéri vagy kiiltéri hasznalatra szanva. Viharok vagy téli idészak idején, a termék védett helyre valé bevitelét tanacsoljuk, hogy a
szinek jobban megérzédjenek. Az id6jarasi viszonyok (erds szél, vihar, hé stb.) miatti sériilésre nem vonatkozik a gyarté garancidja. Kérjiik, 1épjen kapcsolatba a biz-
tositojaval, hogy szamitasba vegyék ezt a kockazatot. SK -Dolezité pokyny na uschovanie. UPOZORNENIE! Pre zabranenie nebezpecenstva v stvislosti s obalom (spojovaci
materidl, plastova félia, nafukovaci nadstavec, montazne nastroje...) odstrante vietky sucasti, ktoré nie su sucastou vyrobku. Hracka uréena na montaz zodpovednou
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dospelou osobou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Vsetky reklamécie musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny listok).
Suciastky musi od seba oddelit dospeld osoba ostrym néstrojom, aby boli odstranené ostré hrany. Produkt musi byt nainstalovany na rovnej horizontélnej ploche. Nein3-
talujte na tvrdé podlahy, ako je betdn alebo asfalt, ani nepouzivajte timiace povrchy, ako je piesok, drevené stiepky, guma a pena. Vyberte volné miesto bez prekézok (min.
2 m okolo vyrobku) tak, aby hracie funkcie neboli obmedzované a aby bola zaistena bezpec¢nost, tzn. bez plotov, garazi, domov, bazénov, visiacich vetvi, potrubia alebo
elektrickych kéblov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte stav vyrobku (montaz, ochrana, plastové a/alebo elektrické diely). V pripade potreby dotiahnite skrutky alebo
znovu pripevnite bezpecnostné prvky a hlavné casti. Ak zistite chybu, nepouzivajte vyrobok, pokial nebude opraveny. Nedodrzanie instrukcii moze spdsobit pad, prevra-
tenie alebo rozne dalsie poskodenie. V zimnom obdobi chranit vyrobok pred prudkym tderom, ktoré by ho mohli znehodnotit. Vsetky zmeny originalneho vyrobku (napr.
doplnenie prislusenstva) musia byt uskutocnené v sulade s pokynmi predajcu vyrobku. Poskodené suciastky musia byt vymenené podla pokynov vyrobcu. UPOZORNE-
NIE! Len pre domace pouzitie. Ur¢ené na vnutorné alebo vonkajsie pouzitie. V obdobi zimného necasu sa doporucuje umiestnit vyrobok na chranené miesto, aby sa
zachovali ¢o najlepsie farby. Na poskodenia sposobené klimatickymi udalostami (silny vietor, burka, krupobitie, sneh,...) sa nevztahuje zaruka vyrobcu. Obratte sa na
vasho poistitela pre zaistenie tohto rizika. PL +Wazne informacje — nalezy zachowac. UWAGA! Aby uniknac niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia
plastikowa, koricéwka do pompowania, narzedzia do montazu itp.), nalezy usuna¢ wszystkie elementy, ktére nie naleza do produktu. Do montazu przez osobe dorosta.
OSTRZEZENIE! Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd zakupu (paragon). Aby uniknac
ostrych krawedzi, osoba dorosta powinna narzedziem tnagcym usunac z czesci wszystkie plastikowe/metalowe zabezpieczenia. Instalacja musi by¢ wykonana na ptaskiej
poziomej powierzchni. Nie instalowac na twardych podtogach, takich jak beton lub asfalt, poniewaz w przeciwnym razie trzeba bedzie uzywac powierzchni amortyzuja-
cych takich jak piasek, wiéry drzewne, kauczuk lub pianka. Wybierz miejsce wolne od jakichkolwiek przeszkéd (minimalnie 2 metry od produktu), ktére nie zaktoci zabawy
i nie spowoduje niebezpieczenstwa. Unikaj miejsc takich jak: ogrodzenia, baseny, garaze, domy, wiszace gatezie, rury lub przewody elektryczne. Przed kazdg zabawa
nalezy regularnie sprawdzac stan produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac elementy zabezpieczajace i gtdwne
elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zalecert moze grozi¢ upadkiem, przewréce-
niem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie uderza¢ w produkt ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia. Wszelkie zmiany w oryginalnym produkcie (np. dodanie dodat-
kowych akcesoriéw) nalezy wprowadzac¢ zgodnie z zatgczona instrukcjg producenta produktu. Uszkodzone elementy nalezy wymieniac zgodnie z instrukcjami producen-
ta. OSTRZEZENIE! Wytacznie do uzytku domowego. Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na zewnatrz. W przypadku ztych warunkéw atmosferycznych lub w
okresie zimowym zaleca sie umieszczenie produktu w pomieszczeniu dla zapewnienia zachowania koloréw. Gwarancja producenta nie obejmuje szkéd wynikajacych ze
zdarzen klimatycznych (silny wiatr, burza, grad, $nieg itp.). Aby zabezpieczyc sie przed tego typu zagrozeniami, nalezy skontaktowac sie ze swoim ubezpieczycielem. BG
«BaxkHM yKasaHuA, kouTto Tpabea Aa 6baaT 3anaseHn. BHUMAHME! 3a ga n3berHete onacHOCTHTE, CBbP3aHW C OMakoBKaTa (KpenexxHn enemeHTu, nnactMacoBo ¢onvo,
HaKpanHWK 3a HaflyBaHe, MHCTPYMEHTU 3@ MOHTaX ...), MPEMaxHeTe BCUUKYM eNeMEHTM, KOUTO He Ca 4acT OT npofyKTa. TpAabBa Aa ce MOHTMPa OT Bb3PaCTHW OTFTOBOPHM
nvua. BHUMAHUE | He ocTaBanTe HMKOra geteTo fa nrpae 6e3 Haa3op oT Bb3pacTeH. Mpu 3adBsABaHe Ha peknamaumu, n3npaiiante n [OKa3aTeNncTBo 3a N3BbpLUeHaTa
nokynka(kacoearta 6enexka). Yacturte Tpabea fa 6baaT pasgeneHy oT Bb3pacTeH C MOMOLLTA Ha PeXeLL MHCTPYMEHT, 3a fia Ce M36erHe HapaHsaBaHe OT pexelyuTe pbbose.
Ta3u yacT TpA6Ba Aa 6bAe NocTaBeHa BbPXY PaBHa U XOPK3OHTaIHa MOBBPXHOCT. He NHCTanupaiiTe BbpXy TBbPAN NOAOBE KaTo 6ETOH Unn 6UTyMm; B NPOTUBEH CyYaii
TpA6Ba fa Cce M3MON3BaT aMmoPTM3MNpPALLM NOBBPXHOCTU KaTo NACHK, AbPBEHUN CTbProTUHU, yMa 1 NsAHa. M3bepeTe MACTO, 6€3 orpaHnyeHna (Han-manko 2 MeTpa OKoso
NpoAyKTa), Taka Ye GyHKLUUMTE Ha urpaTa fa He 6baaT Bb3npenATCcTBaHU 1 6e30MacHOCTTa Aa € rapaHTpaHa, 6e3 orpaaw, rapaxu, Kblm, 6aceiH, BUCALLW KIOHU, TPBOM
WY enekTpuyeckn kabenw. lNpoBepsBaiiTe peAOBHO B HAYaNOTO Ha BCAKA UIPa CbCTOAHMETO HA MPOAYKTa MOHTaX, 3alumTa, NIacTMacoBY YacTu U/UN eNeKTPUYECKM
yacTy). la ce npoBepABaT PEAOBHO 3aLUTHUTE 1 OCHOBHUTE eNIEMEHTU W CbluMTe Aa 6bAaT NPUTAraHU MAKN OTHOBO GUKCMpaHW. AKO ce ycTaHOBM AedekT, usgenneto
MOe Aa 6bfie NoN3BaHO HAHOBO, €ABa KOraTo € PeMOHTMPaHo. HecnassaHeTo Ha Te3n yKasaHuA MoXe fla AoBeAe A0 NajaHe, NpeobpbluaHe 1nmn Aa AoNpUHece BCAKaKBN
opyrv yspexxaaHua. MNpes 3umarta NpoayKTbT He 6vBa Aa 6bAe n3naraH Ha yAapw, Tbil KaTo ToBa MOXe fia ro nospeaw. Bcaka moandrikauma Ha opurmHanHua NpoayKT
(Hanpumep po6aBAHe Ha akcecoap) TpA6Ba fa Ce M3BBPLUN CbINIACHO UHCTPYKLMUTE NPEAOCTaBEHN OT TbProBeLa Ha OpUrvHanHusa NPoayKr. ledbeKTHUTE CbCTaBHM
enemeHTN TpsAbBa Aa 6bAAT 3aMeHEHN CbINAacHO MHCTPYKUUKTe Ha npounssoguTtens. BHUMAHWE! 3a ynotpeba camo B gomaluHu ycnosus. MpeasraeHo 3a ynotpeba BbB
BBTPELUHM NMOMELLEHUA 1 Ha OTKpUTO. pu NloLo Bpeme v Npes 3Mmata usgenneTo Tpabsa He3abaBHO Aa ce NOCTaBM Ha CKNaA v No-CrneuranHo Aa ce 3anasAT no-gbaro
usetoBeTe. LLleTuTe B pe3yntat Ha KNMMaTUYHO CbOUTUE (CrneH BATBP, Byps, rpapyLLKa, CHAT, ...) He ca 06XBaHaTV OT rapaHuMATa Ha NPon3BoAnTeNA, O6bpHeTe ce KbM
3acTpaxoBaTens cu, 3a Aa ce BKoumn 1031 puck. RO «Pastrati aceste instructiuni importante. ATENTIE! Pentru evitarea riscurilor legate de ambalaj (elemente de prindere,
folii de plastic, duza de umflare, scule de asamblare,...) indepartati toate elementele care nu fac parte din produs. Jucdria trebuie montata sub supravegherea unui adult
responsabil. ATENTIE! Nu lasati niciodatd un copil sa se joace fara a fi supravegheat de un adult. Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de dovada cumpararii (bonul de
casd). Piesele trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul unui instrument ascutit pentru a evita marginile tdioase. Ansamblul trebuie instalat pe un teren plan si orizon-
tal. Nu instalati pe sol dur, de tip beton sau asfalt, deoarece se recomanda utilizarea pe suprafete amortizante precum nisipul, tocaturile vegetale, cauciucul si spuma.
Alegeti o zona fara niciun obstacol (min. 2 m in jurul produsului), care sé nu impiedice functiile de joaca si sa nu afecteze siguranta, cum ar fi garduri, piscina, garaje, case,
ramuri care atarna, tevi sau cabluri electrice. Verificati regulat starea produsului la inceputul fiecarei sesiuni de joc (asamblarea, protectia, piese din plastic si / sau piese
electrice). Strangeti sau refixati elementele de siguranta si partile principale daca este necesar, Daca se constata un defect, nu folositi produsul pana nu a fost reparat.
Nerespectarea instructiunilor poate provoca caderi, résturnari sau diferite tipuri de deteriorare. In timpul perloadel deiarnd, nu apllcatl socuri violente asupra produsului
deoarece existi riscul de deteriorare. Orice modificare adusa produsului original (de exemplu addugarea unui accesoriu) trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile
furnizate de vanzatorul produsului original. componentele defectuoase trebuie inlocuite respectand instructiunile prevézute de fabricant. AVERTISMENT! Numai pentru
uz domestic. Destinat utilizarii in interior sau in exterior. Se recomanda ca, in caz de vreme nefavorabila sau in timpul iernii, sa se pastreze produsul la adapost pentru a se
asigura o mai buna pastrare a culorii acestuia. Deteriorarile survenite in urma unui eveniment climatic (vant puternic, furtuna, grindina, zdpada, ...) nu sunt acoperite de
garantia fabricantului, va rugam sa va contactati asiguratorul pentru acoperirea acestui risc. GR « ZnpavTtikég mMAnpo@opieg mou mpémel va gulaete. MPOEIAOMOIHZH! Na
va amo@euxOei kaBe kivduvog amd ta UNIKE cuoKevaoiag (ETIKETEG, TAAOTIKA MEUPPAVN, BEAOVA QOUCKWHATOG, epyaleia ouvappoAdynong K.AT), apalpéote OAa Ta
OTOIXEIA TTOU €V AMOTENOUV TURHA TOU TIPOI6VTOG. Matxvibi mou mpémnel va cuvappoAloynBei amd umevBuvo eviihika. MPOZOXH! Mnv agrvete Ta maidid va maifouv xwpig
emrtpnon and kdmotov evihika. K&dBe mapamovo npémnel va cuvodevetal amd tnv anddeién ayopdc (tapelakn anmodeién). Ta e€aptiuata mpémel va Aovovtat amod evAAKa
He axpunped epyaleio yiati ol dkpeg kOBouv. To cuotnua mpémnel va TomoBeteital o€ eminmedo kat opi{dvtio édapog. Na pnv tomoBeteital oe okAnpd dameda, omMwe and
oKUPOSENA 1 A0PAATO. Z& avaloya SAmeda, CUVIOTATAL N XPrON EMPAVELAG ATTOPPOPNONG KPASACUWY, OTIWG AMOG, TOLTG GAOI0U EUAOU, KAOUTOOUK Kal appog. Alalé€te
£va péPog 6mmou Sev UTTAPXOULV EUTTOSIA (TOUAGXIOTOV 2 HETPA YUPW OTTO TO TIPOIOV) WOTE va NV apeumodifovTal ot AEIToupyieg Tou maixviSiou Kat va gival eac@aliopévn
N ao@AAELd Tou — PPAKTEG, YKapdl, omitia, maiva, KAadid mou kpépovtal, OwANVEG 1 NAEKTPIKA KaAWS1a. EAéYXETE TAKTIKA TNV KATAGTACN TOU TTAXVISI0U (GuvappoAdynon,
TIPOOTATEVTIKA GUCTAHATA, TTAAOTIKA Kal/f] NAEKTPIKA péPn). Zavao@ifte i EavaoTepeWoTe Ta OTOIKEID AOPAAE(ag Kal Ta KUpLa PéPN, av XPElaoTel. Av SIaMOTWOETE
ENATTWHA, PNV XPNOILOTIOLEITE TO TTPOIOV TTAPA HOVO a@oU To emMSIOPOWOETE. H pn TpNon Twv odnylwv Umopei va MPoKaAEéseL TTWan, avarmodoyUplopa 1 Sidgopeg
{nuiéc. Kata tn xepeptvr mepiodo, un xtumdate Biata to mpoidv Sidtt umdpxel Kivduvog va Tou KAVeTe {nuid. OmoladATToTe TPOMOMOINGCN Tou TIPOIOVTOG (TTY. N MPOoBeon
KArmotlou ageooudp) TPETIEL VA TIPAYMATOTIOLEITAL CUMPWVA PE TIG o8nyieg Tou TTapéxovtal amd Tov MPWTEVOVTA TTWANTH TOU TTPOIOVTOC. Ta EAATTWHATIKA £§apTrpaTa
mpémel va avtikaBiotavtal cupewva He TiG odnyieg Tou KataokeuaoTr. MPOEIAOTMOTHIH! Mévo yia oikiakn xprion. Mpoopiletal yia xprion péoa i é§w. Ze mepintwon
KaKOKaLPpiag fj TO XEIMWVA, yla va TTPOPUAAEETE KUPIWE Ta XpwHATA, cuvioTAtal va To BaleTe péoa. Ot {npiég mou o@eilovtal o€ KAIATONOYIKA @avoueva (Suvatdg Avepog,
katatyida, xahady, xiévi...) Sev kaAumtovTal amd v £yyunon Tou KATaoKeuaoTr|. AmeuBuvOeite otov ao@alloTr 0ag yla avaAnyn autol Tou Kivduvou. S «Informacije
proizvajalca shranite za kasnejSo uporabo. POZOR!V izogib nevarnosti, povezani z embalazo (plasti¢ni ovoji, razni dodatki, napihnjeni delci, pripomocki za sestavljanje ...),
odstranite vse elemente, ki niso del izdelka. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. V
primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti ra¢un prodajalca. Plasti¢ne povezovalne spojke med posameznimi sestavnimi deli mora z uporabo orodja za
rezanje odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi. Izdelek postavite na ravno povrsino. Ne namescajte na trda tla, kot sta beton ali asfalt, temve¢
uporabite blazilne povrsine, kot so pesek, lesni sekanci, guma in pena. Izberite obmocje, kjer ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje izdelka, in kjer je
zagotovljena varnost, npr. izdelka na primer ne uporabljajte brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami, cevmi ali elektri¢nimi kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe
izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zas¢ita, plasti¢ni deli in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte varnostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno
zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek
drugih $kod izdelka. Pozimi ne udarjajte po izdelku, saj ga lahko poskodujete. Kakrsna koli izboljsava originalnega izdelka (na primer namestitev dodatka) mora biti izve-
dena v skladu z navodili, ki jih je prilozil proizvajalec originalnega izdelka.Poskodovane dele je treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. OPOZORILO! Samo za do-
maco uporabo. Namenjeno za uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih prostorih Priporo¢amo, da izdelek v primeru slabega vremena in pozimi shranite v notranje
zaprte prostore. Na ta nacin boste zagotovili daljso VARNINGtojnost barv. Garancija proizvajalca ne krije poskodb zaradi vremenskih vplivov (mocan veter, nevihta, toca,
sneg ...). Glede teh tveganj se, prosimo, obrnite na svojega zavarovalnega agenta. HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. UPOZORENJE! Radi iz-
bjegavanja opasnosti koje se odnose na ambalazu (etikete, plasti¢na folija, mlaznica za napuhavanje, alati za sastavljanje, itd.) uklonite sve dijelove koji nisu dio proizvoda.
Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavanje garancije
morate obavezno priloZiti racun prodavaca. Plasti¢ne ili metalne spojeve izmedu dijelova treba ukloniti odrasla osoba reznim alatom kako bi se izbjegli ostri rubovi.
Proizvod postavite na ravnu povrsinu. Nemojte postavljati na tvrde podove, poput betona ili bitumena; u protivnom, trebate upotrebljavati amortizirajuce povrsine kao
sto su pijesak, komadici kore drveta, guma i pjena. Odaberite podrucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvoda) tako da ne utjecu na funkcije igranja i ne naruse sigur-
nost, kao $to su ograde, garaze, kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne Zice. Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasti¢ne i/ili
elektricne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne
upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Zimi ne udarajte snazno po proizvodu jer ga
mozZete ostetiti. Sve izmjene na originalnom proizvodu (na primjer dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama isporucenim uz originalni proizvod.
Neispravni dijelovi se moraju zamijeniti sukladno uputama proizvodaca. UPOZORENJE! Samo za kuénu uporabu. Namijenjeno za upotrebu na otvorenom ili u zatvorenom
prostoru. Preporucujemo da proizvod za vrijeme loSeg vremena i zimi spremite u nutarnje zatvorene prostore. Na taj nacin ¢ete produziti rok upotrebe proizvoda. Jamst-
vo proizvodaca ne pokriva ostecenja nastala uslijed vremenskih nepogoda (jaki vjetrovi, oluje, tuca, snijeg, itd.). Kako biste uzeli u obzir ovaj rizik, obratite se svom osigu-
ravatelju. TR -Liitfen olasi yazismalar icin bu uyarilar saklayin. DIKKAT! Ambalajla ilgili herhangi bir tehlikeyi 5nlemek icin (etiketler, plastik film, sisirme agzi, montaj araglan
vb.), Girliniin pargasi olmayan tiim parcalari ¢ikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gézetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin
vermeyin. $ikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Keskin kenarlardan kaginmak i icin, parcalari bir yetiskin tarafindan kesici bir aletle ¢ikariima-
lari gerekmektedir. Uriin, diiz ve yatay bir zemin tizerine kurulmalidir. Beton veya bitiim gibi sert zeminler iizerine kurmayin; aksi takdirde kum, agag kabugu talasi, kaucuk
ve kopuk gibi tamponlayici ylzeyler kullanilmalidir. Oyun fonksiyonlarinin engellenmemesi ve emniyetin saglanmasi icin, cevresi duvarla kapali olmayan, herhangi bir
engelle karsilagilmayacak bir alan secin (Urtiniin ¢evresinde en az 2 metrelik alan), garaj ve ev icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan, kanalizasyon veya elektrik
kablolarindan uzak durun. Her oyundan 6nce drliniin durumunu (donanimi, korumalari, plastik kisimlari ve/veya elektrikli parcalan) diizenli olarak kontrol edin. Guvenlik
elemanlarini ve ana parcalar sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye kadar triint kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi
diismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden olabilir. Kis déneminde, {iriinii hizla carpmayin, zarar gérebilir. Uriin {izerinde yapilan degisiklikler (6rn. aksesuar
eklemeleri), orijinal oyuncak perakende saticisi tarafindan verilen talimatlara uygun olmalidir. Hasarli parcalarin imalatgi talimatlarina uygun olarak degistirilmeleri gerek-
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mektedir. UYARI! Sadece ev igi kullanimlar icin. ic mekanda veya dis mekanda kullanim icin tasarlanmistir. Kétii havalarda veya kis aylarinda renklerinin daha uzun siire
korunmast icin trtintin i¢ mekanda muhafaza edilmesi tavsiye edilir. Iklim kosullarina bagl hasarlar (kuvvetli riizgar, firtina, dolu, kar...), imalatginin garantisi disindadir. Bu
riskler icin lutfen sigorta sirketinize bagvurun. UA «36epiraiiTe Lo iHCTPYKLitO Ha BUNAJOK MOXXIMBOTO BUKOPWCTaHHA y ManbyTHbomy. YBATA! LLI06 yHMKHYTU Hebe3nek,
NOB'A3aHUX 3 YNAKOBKOO (KPinieHHs, NonieTnneHoBa NNiBKa, HAKOHEYHUK ANA HafyBaHHS, IHCTPYMEHTM 41 36MPaHHA TOLWO), BUAANITb YCi eNeMeHTI, AIKi HE € YaCTUHO
BMPOOY. Irpalka NoBrHHa 36MpaTnca Tinbku gopocnumu. YBATA! Hikonn He 3anuwaite AWTUHY, AKa rpaEeTbea, 6e3 Harnagy Aopocnux. byab-AKy ckapry noBuHeH
CyNpOBOAXKYBATY fJOKa3 NpuabaHHa (KBuTaHLiA). [letani noBUHHI 6yTn 06pO6IeHMY JOPOCIUMI 33 LJONOMOTOI0 FOCTPOrO IHCTPYMEHTY [NIA YHUKAHHA PiXyunx Kpais.
BctaHoBMOBaTU NULLIE Ha PiBHIl, FOPU3OHTaNbHIN NoBepxHi. He BCTaHOBIONTE Ha TBepAUX Miasiorax, Takux AK 6eToH umn achansbt, abo BUKOPUCTOBYITE aMOPTU3Ytoui
NoBepXHi, Taki AK NiCOK, Tpicka AepeBHOI Kopu, r'yma 1 niHonnact. Bubepitb BinbHy AiNAHKY (BifcTaHb A0 BUPOOY MiH. 2 M), 60 pi3Hi cnopyaAn HaNpKKIaa, Oropoxa, rapax,
6yAVHOK, NnaBanbHWii 6aceiH, TpybonpoBoan abo eneKTpUYHI APOTU MOXKYTb NOPYLINTY GyHKLIOHYBaHHA | MOWKOANTK 3axXWCT Npunagy. Ha nouyatky KOXHOI rpu
nepesipAaiTe cTaH BMPoOY (36ipKa, 3aXMCT, NNacTUKOBI AeTani i enekTpofeTani). 3aTArHiTb abo 3adikCyiTe eNnemeHTV i OCHOBHI YacTUHU, AKLO Le HeobxigHo. AKwo
BUABJIEHa HECMPaBHICTb, He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIA, MOKM BOHO He byAe BigpeMoHTOBaHO. HeaoTpyMaHHA iHCTPYKLIT MOXKe CnpoBOKyBaTy NaAiHHA, NepeknaaHHA abo
MOLUKOAXKEHHSA. Y XONOfHY MOPY POKY He NifaaiTe BUPI6 CUNbHM yaapam, Wob yHUKHY T AOro NonomMKu. Byab-AKi 3MiHU B opuriHanbHOMYy BUpO6i (Hanpwvknaa, AoAaBaHHA
aKcecyapiB) MatoTb BUKOHYBATUCA BiiNOBIAHO A0 IHCTPYKLii NpoaaBusA Ao AaHOro BMpoby. [ledpekTHi geTani HeobXigHO 3amMiHWUTL 3riAHO 3 IHCTPYKLU i€ BUPOOHUKa. YBATA!
TinbKy ANA JOMALHbOrO BUKOPUCTaHHA. 3p061eHO AnA BHYTPILLHLOrO ab0 30BHiLLIHBOrO BUKOPWCTaHHA. TpMaiTe NPpoAyKT B MPUMILLEHHI, B NOraHy norogy Ta Ha npoTAsi
3UMK, abu 3anobirtn BTpaTi KONbopy. MOWKOAKEHHA, CMPUUYNHEHI NPUPOAHUMMN ABULWAMU (CUNbHWIA BiTEpP, LWITOPM, rPaj, CHIF TOLO) He NMOKPUBAIOTLCA rapaHTiEl
BMPOGHUKa, 3BEpTaiiTeCs O CBOEI CTPaxoBOi KOMNaHii, wWob BpaxysaTu Lie pusuk. EST «Oluline teave, mis tuleks alles hoida. HOIATUS! Pakendiga (sildid, kile, taitmisotsik,
kokkupaneku todriistad jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage kéik osad, mis ei ole toote osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava taiskasvanu poolt. HOIA-
TUS! Arge kunagi lubage lastel méngida ilma taiskasvanu jérelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu téendav dokument (kviitung). Teravate &arte valtimiseks peab
tdiskasvanu loikeriista abil eemaldama osadevahelised plastikust véi metallist Ghendused. Seade tuleb paigaldada tasasele horisontaalsele pinnale. Arge paigaldage
kévakattega porandatele, nagu betoon véi bituumen; muul juhul tuleks kasutada pehmendavaid pindu, nagu liiv, puukoorelaastud, kumm ja vaht. Valige takistustevaba
ala (vahemalt 2 m tootest), kus ei ole mangimist segavaid ja ohtlikke objekte, nt. aiad, ujumisbassein, garaazid, majad, rippuvad oksad, torud vai elektrijuhtmed. Kontrol-
lige toote seisukorda (koost, kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised osad) regulaarselt enne iga méngukorda. Vajadusel pingutage voi keerake turvaelemendid ja pohiosad
kinni. Defekti avastamisel arge kasutage toodet kuni see on parandatud. Juhiste mittejargimine voib pohjustada kukkumist, imberminemist véi muud lagunemist. Talve-
perioodil véltige tugevaid 166ke tootele, sest see vdib toodet vigastada. Kdik algse toote muudatused (nditeks tarviku lisamine) tuleb teostada vastavalt algse toote eda-
similja edastatud juhistele. Defektsed osad tuleb vahetada valja tootja juhiseid jargides. HOIATUS! Ainult kodukasutuseks. Kasutamiseks nii sise- kui valistingimustes.
Halva ilma korral ja talvel soovitame hoiustada toodet sisetingimustes, et tagada vérvide pikemaajalisem pusivus. Tootja ei kata ilmastikutingimustest tingitud kahjustusi
(tugev tuul, torm, rahe, lumi jne). Selle riski korral v6tke tihendust oma kindlustusseltsiga. LT +Svarbi mformacua kurig batina iSsaugoti. |SPEJIMAS! Siekdami iSvengti bet
kokio pakuoteés (etikeciy, plastikinés plévelés, patimo antgalio, surinkimo jrankiy ir pan.) keliamo pavojaus, pasalinkite visus nereikalingus elementus. Zaisla turi sumon-
tuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo prieziaros. Reiskiant pretenzijg batina pateikti pirkimo 1rodqu (kasos kvita).
Suaugusysis privalo, naudodamasis pjovimo jrankiu, iSkarpyti daliy jungtis, kad nelikty astriy krasty. Produkta reikia jrengti ant plokscio, horizontalaus pavirsiaus. Nemon-
tuokite ant kiety grindy, pavyzdziui, betono ar bitumo; priesingu atveju reikéty naudoti amortizuojancius pavirsius, pavyzdziui, smélj, medzio zZievés drozles, guma ir
putplastj. Pasirinkti vieta, kurioje néra kliaciy (maziausiai 2 metrus aplink produkta), kur baty galima netrukdomai ir saugiai Zaisti nekliudant tvory, baseiny, garazy, namy,
medziy saky, vamzdziy ar elektros kabeliy. Pries kiekviena Zaidimo sesijg reguliariai tikrinkite produkto bukle (konstrukcija, apsauginius elementus, plastikines dalis ir
(arba) elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite arba i$ naujo pritvirtinkite apsauginius elementus ir pagrindines dalis. Aptikus defekta produkto nenaudoti, kol jis nebus pa-
taisytas. Nesilaikant nurodymy galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apgadinimus. Ziemos metu negalima gaminio smarkiai trankyti, nes galima sugadinti. Bet
kokius originalaus gaminio pakeitimus (pvz., priedo uzdéjimas) reikia atlikti laikantis originalaus gaminio pardavéjo pateikty instrukcijy. Sugedusias dalias reikia pakeisti
laikantis gamintojo nurodymy. DEMESIO! Skirtas tik buitiniam naudojimui. Skirtas naudoti viduje arba lauke. Kad produkto spalvos ilgiau islikty nepakitusios, darganotu
oru ir Ziema rekomenduojama laikyti pastogéje. Gamintojas nepadengia Zalos, patirtos dél oro salygy (stipraus véjo, audros, krusos, sniego ir pan.). Dél Sios rizikos
krelpkltes j savo draudimo kompanija. LV -Svariga informacija saglabasanal UZMANIBU! Lai neraditu apdraudéjumu saistiba ar iepakojumu (etiketes, plastmasas pléve,
gaisa piepusanas sprausla, montazas instrumenti u.c.), nonemiet visas liekas detalas. Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU! Ne!aut bérniem spéléties
bez pieauguso uzraudzibas. Ikvienai sidzibai japievieno pirkumu apstiprinoss dokuments (kases ceks). Starp dalam esoso plastmasas vai metala savienojumu atvienosanu
veic pieaugusais ar attiecigiem griezéjinstrumentiem, lai izvairitos no asam malam. Uzstadit uz plakanas un horizontalas virsmas. Neuzstadiet uz cietam gridam, pieméram,
betona vai bitumena; ja uzstadat uz $ddam virsmam, izmantojiet amortizéjo3as virsmas, pieméram, smiltis, koka mizas skaidas, gumija un putas. Izmantot brivu laukumu
(nepiecieSami vismaz 2 m brivas telpas apkart izstradajumam), lai netraucétu spéles funkcionalitati un garantétu drosibu. Spéle uzstadama laukuma bez vartiniem, izvai-
roties no garazu, maju, baseinu, nokarenu zaru, kanalizacijas vai elektribas vadu tuvuma. Pirms katras spéles sesijas regulari parbaudit izstradajuma stavokli (savienojuma
vietasm aizsargelementus, plastmasas dalas un/vai elektriskas sastavdalas). Nepieciesamibas gadijuma pievilkt vai no jauna piestiprinat drosibas elementus un galvenas
dalas. Ja tiek konstatéts bojajums, izstradajumu nelietot, pirms nav veikts remonts. Noradijumu neievéro3ana var izraisit kritienu, sasvérsanos vai dazadus bojajumus.
Ziemas perioda izvairities no spécigiem izstradajuma triecieniem, jo tas var sabojat izstradajumu. Jebkuras originalajam izstradajumam veicamas izmainas (pieméram,
kada aksesuara pievieno3ana), veicamas saskana ar originala izstradajuma mazumtirgotaja sniegtajam instrukcijam. Bojatas dalas jaaizvieto, atbilstosi razotaja instrukci-
jam. UZMANIBU! Lietot vienigi gimenes loka. Paredzéts izmanto3anai iekstelpas vai ara. Uzmanities no sapisanas, ja tiek izstradajums tiek izmantots uz stiena vai spélu
laukuma. Razotaja garantija neattiecas uz tadu kaitéjumu, kas radies dabas stihiju dé| (vétra, pérkona negaiss, krusa, sniegs u. tml.). Sazinieties ar apdrosinasanas sabiedri-
bu, lai noskaidrotu, vai Sis risks ir npemts véra!
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